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OFICINA NACIONAL SUIZA DEL TURISMO

1987: EL ANO DE LOS ENCUENTROS

«200 anos de Turismo en Suiza — unfuturo para nuestros hués-

pedes»: La Oficina Nacional Suiza del Turismo lanza para
1987 esta campana que conmemora los inicios del turismo,
cuando el cientifico naturalista de Ginebra, Horace Bénédict de

Saussure escala el 3 de agosto de 1787 el Monte Blanco y détermina

a través de sus publicaciones cientificas el comienzo del es-

calamiento de los Alpes.

Antes de De Saussure, ya Albert von Haller y Juan Jacobo Rousseau

hablaron de la comprensiôn del mundo alpino, del idilio que
vivian los habitantes de los Alpes con esos paisajes sublimes.

Aquella fue la gran época del redescubrimiento de la Naturalem,
tiempo de grandes aspiraciones de seguir las huellas de la natura-
leza. También pintores como Aberli, Wolf y König reflejaron en

sus cuadros ese anhelo de vida natural, de experiencias en el
mundo alpino.

Hace 200 anos fue la gran época de las giras educativas y viajes
de encuentro. Para completar la jormaciôn de un joven intelec-
tual era menester un viaje a Suiza para encontrarse con persona-
lidades como Lavater, Madame de Staël y tantos otros. En com-

pafiia de estos eruditos se emprendia un viaje por el interior de

Suiza para interiorizarse de su sistema social, su gente, su pai-
saje, la politico, las relaciones econômicas y las condiciones topo-
grâjicas. El contacto humano esta situado en primer piano.
Este trasfondo histôrico influyô bâsicamente en el lanzamiento de

la campana que ocuparâ nuestra atenciôn durante todo este aiio.
Suiza ha experimentado a través de los Ultimos 200 anos un de-

Detalle de un antiguo afiche publicitario de Ferrocarril
del Jungfrau, que data del 1900: Jövenes con trajes
tipicos ofrecen un vaso de leche a los turistas.

sarrollo enorme en lo que ha turismo se refiere. Su larga tradi-
ciôn de anfitnona la prédestina hoy a proporcionar a los huéspe-
des el mayor bienestar posible en coda estadia suiza. Como casi

ningun otro pais, los suizos han aprendido a atender a sus turistas

brindândoles todo lo mejor de si. El asesoramiento y el trata-
miento personalizado es uno de los objetivos fundamentales de

esta campana frente a la tendencia generalizada en el mundo de

turismo masivo.

La Oficina Nacional Suiza del Turismo intenta de esta forma
llevar a cabo diversos encuentros el corriente ano con el apoyo de

las oficinas locales de turismo, los hoteleros, los feriocarriles de

montana y la poblaciôn misma.

Hoy dia, se ofrecen a los deportistas centenares de pistas
hasta una altura de mâs de 3.800 métros. Hay 1.200

telesquies, teleféricos y trenes de montana, as! como unos
600 pequenos remonta pistas.
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BUENOS AIRES

EMBAJADA OE SUIZA
NOTICIAS CULTURALES

CINE
La Embajada de Suiza, en colaboraciön
con la Fundaciön Suiza de Cultura Pro
Helvetia y la Cinemateca Argentina,
présenté en la Sala Leopoldo Lugones del
Teatro Municipal General San Martin un
ciclo de cine suizo de realizadores de ha-
bla alemana, que se llevé a cabo del 8 al
12 de junio.

PLASTICA
Çon los auspicios de la Embajada de
Suiza se realizé en el Instituto Jung de
Buenos Aires del 20 al SO de mayo de
1987, una muestra de öleos, acuarelas y
técnicas mixtas de la artista plastica suiza
Erika Trees-Schaffer.

COOPERACION CIENTIFICA
Dentro del cuadro del acuerdo entre la
Escuela Politécnica Federal de Lausana y
la Facultad de Arquitectura y Urbanismo
de la Universidad de Buenos Aires, visi-
taron la Argentina los arquitectos suizos
senores Michel Bassand, Gérard Chevalier

y René Vittone.
Fueron agasajados con un almuerzo en la
Residencia por el senor F.mbajador D.
Jean-Pierre Keusch y tuvieron ocasiön de
entrevistarse con sus colegas argentinos.

1° DE AGOSTO DE 1987
CONMEMORACION DEL 696°
ANIVERSARIO DE LA
CONFEDERACION SUIZA
PROGRAMA DE ACTOS
BAJO LOS AUSPICIOS DE LA
EMBAJADA SUIZA
Sabado 1° de agosto: a las 20,30 horas,
reception y cena en la Casa Suiza, Rodriguez

Pena 254, con la participation de la
Orquesta «La Buena Gente».

Domingo 2 de Agosto: A las 11.00 horas,
Culto Ecuménico en la Iglesia Evangélica
Reformada, Olazâbal 2842, con la participation

del Padre Alfonso Schätti y el Pastor

Norberto Bertön.
Säbado 8 de agosto: a las 15.00 horas, gran
encuentro y fiesta en el Hogar Asilo de
Ancianos de la Asociacién de Damas Sui-
zas, en Villa Ballester, Monaco 748.

El programa detallado, incluyendo pre-
cio del cubierto para la cena, esta a disposition

en la Casa Suiza, la Embajada y la
Câmara de Comercio suizo-argentina.

FEDERACION DE ASOCIACIONES
SUIZAS
El jueves 30 de abril de 1987 tuvo lugar
la Asamblea Federal de la Federacién de
Asociaciones Suizas, en el curso de la cual
se designaron las siguientes autoridades
para el periodo 1987/1988:

COMISION EJECUTIVA:
Présidente: Sr. Juan Pablo Walter
Vice-Présidente: Sr. Juan Alejo Bieri
Secretario: Sr. Alec Charles Villard
Pro-Secretario: Sr. Guido E. Planzer
Tesorero: Sr. Hans Steinmann
Pro-tesorero: Sr. Walter Schaffer

AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09

Comisiön Revisora de Cuentas: Dr. Juan
Born
Sr. Ernesto Weidmann
Représentante Permanente de la Embajada de

Suiza: Sr. Consul don Werner von
Deschwanden
Représentante de la Suiza de habla Italiana:
Sr. Ing. Reinaldo Agustoni
Delegada Permanente para Relaciones Publi-
cas: Sra. Cristina Mathys
Common Revista Helvetia: Sr. Jorge A.
Kuoch
Sr. Michel Ruedin

NUEVO PRESIDENTE

La election del nuevo Présidente de la
Federacién recayö en el senor Juan Pablo
Walter, destacada -personalidad muy co-
nocida y apreciada en todas las esferas de
la comunidad suiza de Buenos Aires.
Durante doce ahos desempenö con gran en-
tusiasmo la Presidencia del Club Suizo de
Buenos Aires. Su paso por el Club dejö
un gratisimo recuerdo y, en agradeci-
miento a su larga e inteligente gestion, en
la pröxima Asamblea General Ordinaria
de la Instituciön sera nombrado Socio
Honorario.
Perteneciö igualmente a las comisiones
de muchas de nuestras sociedades.
Su actuaciön en el seno de la colectividad
suiza, su constante presencia en todas las
manifestaciones organizadas tanto por la
Embajada como por la Federacién y las
demâs asociaciones suizas, su dedicaciön,
amplia y desinterasada, su don de gentes
y su proverbial cordialidad, hicieron que
en la ültima Asamblea Federal fuera
nombrado, por unanimidad, Présidente
de la Federacién de Asociaciones Suizas.

Juan Pablo Walter esta casado con una
encantadora dama, la senora Ana Vers-
choor, que lo acompana con su gentileza,
simpatia personal y afabilidad, y es padre
de très hijos.
Le deseamos el mejor y muy merecido
éxito en la delicada y ardua tarea que
acaba de asumir.

ANTIGUAS FOTOGRAFIAS DE LA
COLONIA ESPERANZA
La Colonia Esperanza fue fundada en
1856 por un grupo de mil doscientos in-
migrantes suizos, contratados por Aaron
Castellanos.

12



I M I I I I I I I I 111 1111111

Noticias Locales
Su historia esta estrechamente entrela-
zada con la evoluciön del pais durante el
ultimo siglo. Personalidades distinguidas
de la vida argentina, como el doctor Italo
Luder y el Ingeniero Alvaro Alsogaray,
descienden de estos lejanos colonos.
En las primeras décadas de este siglo, tra-
bajô en Esperanza un fotôgrafo profesio-
nal llamado Fernando Paillet, con cuyas
plaças se han preparado las ilustraciones
de un libro que, sobre la vida de la Colo-
nia Esperanza durante esos anos ha pu-
blicado la Fundaciôn Antorchas.
Son fotografias que conservan todo el sa-
bor y la frescura de la vida provinciana
de principios de siglo. No sölo son mani-
festaciones culturales atractivas y de gran
valor, sino que constituyen también un
testimonio histôrico de considerable
interés.
La Fundaciôn Antorchas, entidad no lu-
crativa que promueve la educaciôn, la
cultura y la solidaridad social, ha que-
rido hacer con este libro su aporte a la
conservaciôn del acervo cultural e histôrico

de la Repüblica.
El libro esta en venta en las principales
librerias de Buenos Aires y es distribuido
por la Distribuidora Soli's, con sede en
Soli's 543, planta baja «A». Su precio es
de A 35.

MUSICA DE AUTORES E
INTERPRETES SUIZOS
Los dias lunes, a las 23.00 horas, por Radio

Municipal en FM, el senor Gabriel
Serafini emite un programa titulado «Un
Mundo Sinfônico» en el que se transmiten,
entre otras, obras de autores e intérpre-
tes suizos con material proporcionado
por la Embajada de Suiza en colabora-
ciôn con la Fundaciôn Pro Helvetia y la
Asociaciôn Ernest Ansermet.
Fueron ya difundidas obras interpretadas
por el flautista Peter-Lukas Graf, el clari-
netista Thomas Friedl, Klaus Thune-
mann en fagot y las Orquestas de Câ-
mara de Lausana y Zurich. Para el mes
de julio estân previstas obras de Frank
Martin, Hermann Goetz y Arthur Hon-
neger.

ASOCIACION PRO TICINO
El 16 de mayo, la Asociaciôn Pro Ticino
realizô su tradicional «Polenta» en las ins-
talaciones del Club Suizo en el Tigre.
Asistieron a la reunion el Consejero de
Embajada, Dr. François Chappuis, el
Consul Sr. Werner von Deschwanden, el
Présidente de la Federaciön de Asociacio-
nes Suizas Sr. Juan Pablo Walter y el
Présidente del Club Suizo Sr. Juan A. Bieri.
Este acontecimiento, que se efectûa
anualmente, se desarrollö en un am-
biente de grata cordialidad. Concurrie-
ron en esta ocasiôn ochenta personas, entre

socios y amigos, distribuyéndose a los

comensales obsequios donados por dife-
rentes firmas suizas y simpatizantes de la
entidad.
A los postres, el sefior Présidente Don
Reinaldo Agustoni, agradeciô con breves
palabras la numerosa asistencia y, al
mismo tiempo, pidiô un voto de aplausos
para los organizadores de la reunion y
para los donantes.

CLUB SUIZO
REUNIONES
El viernes 29 de mayo, socios y amigos
del Club se reunieron para saborear un
delicioso «Berner Platte», dicha cena se ca-
racterizô por la calidez e intimidad que
brindô el salon de fiestas recientemente
remodelado y redecorado.
Entre la numerosa concurrencia se dis-
tinguieron las presencias del Consul de
Suiza y del flamante présidente de la
Federaciön de Asociaciones Suizas, aeompa-
nados de sus respectivas esposas.

El sâbado 27 de junio, continuando con
el programa de fiestas, tuvo lugar en el
salon del Tigre, un Chucrut completo. Se

contô en esa oportunidad con la alegre
participaciôn del conjunto tipico «Bavaro
Schuhplatter», y se realizô un sorteo con
interesantes premios, contribuyendo am-
bas cosas a amenizar y aiegrar la simpâ-
tica reunion.

LA PLATA
SOCIEDAD DE SOCORROS
MUTUOS «HELVECIA»
En su 100° Asamblea Anual, realizada el
26 de abril de 1987, se aprobô la Memoria

y Balance correspondiente al 100°
Eiercicio econômico de la Instituciôn. Se

actualize la cuota social fijândola en la su-
ma de A 1 (un Austral) mensual hasta el

31.12.1987, autorizândose a la Comisiôn
Directiva a ajustarla en caso que fuera
necesario. Por unanimidad de la Asamblea

se designö SOCIA HONORARIA
DE «HELVECIA» a la senora Mercedes
Pagani de Calderari, decana de las socias
de la Instituciôn, entregândole el
correspondiente Diploma que la acredita en tal
carâcter.
A continuaciôn la Asamblea efectuô la

elecciôn de autoridades para el periodo
1987/1988, reeligiendo, igualmente por
unanimidad, como présidente al sefior
Roberto Eduardo Wenger.

MISIONES (OBERA)
CINCUENTENARIO DE LA
INMIGRACION DE LA
FAMILIA SCHEGG A OBERA
El 5 de mayo de 1987 se cumplieron 50
anos de la llegada de la familia Jakob
Schegg a la Repüblica Argentina. Esta
familia, que dejô su pueblo Mömlingen (St.
Gallen) con 12 hijos para buscar un por-
venir promisorio, echö profundas rai'ces

en la tierra colorada de Misiones.
Para festejar el cincuentenario de su
llegada, sus hijos, 54 nietos y 39 bisniëtos,
concurrieron en gran numéro, 15 de
ellos desde la lejana Patria. El dia 9 de

mayo, luego de la Misa de Acciôn de
Gracias en la Capilla del lugar, se visitô el

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S.A.

1001 BUENOS AIRES - AV. L. N. Alem 822 - Tel. 311-5386
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cementerio donde descansan desde hace
varios anos Jacobo y Agatha Schegg, para
rendirles el merecido homenaje.
Luego, en el Club Suizo y con la presen-
cia de Autoridades provinciales y locales,
compatriotas, vecinos y amigos, se llevo a
cabo un acto con una resena histörica y
entrega de diplomas. El almuerzo, bien
servido, reuniô a mâs de 150 personas y,
a los postres, se proyectô una pelicula fil-
mada por un Sacerdote visitante en los

primeros afios de su estadia en el lugar.
Los descendientes siguieron en amena
reunion hasta altas horas de la noche

para continuar el encuentro familiar al
dia siguiente 10 de mayo y volver a estre-
char los lazos que el tiempo y la distancia
aflojaron. ;Fue para todos una hermosa
vivencia!

RIO NEGRO (SAN
CARLOS DE BARILOCHE)
HOMENAJE A COLONOS SUIZOS
El 24 de mayo de este ano hubo un emo-
tivo acto en Colonia Suiza (a 21 km. de la
ciudad). La Municipalidad local decidiö
dar el nombre de don Félix Goye a la ca-
11e principal de esa localidad.
La mejor resena del evento es reproducir
algunas de las palabras que el Présidente
de la Junta Vecinal sehor Martin Rodriguez,

pronunciô en la oportunidad. Entre

otras cosas dijo:
«La Colonia Suiza creada y puesta en marcha
en 1899 lleva ese nombre en homenaje a la
patria de origen de sus primeros pobladores y
fundadores, los hermanos Félix y Camilo
Goye. Llegaron por el oeste, desde Chile, hacia
1890, buscando un lugar similar a su canton

del Valais de donde provenian. Félix Goye
contaba solo 23 anos, pero eran muchos mâs

los deseos de trabajar y comenzar una vida
nueva. Casado con Emilia Porrhoff, tuvieron
ocho hijos. En la casa de los Goye se hablaba

francés y aprendieron castellano con la senora
Alicia Guinguis de Lamounière.
El padre Miche los bautizô a todos en 1924 y
fue también su maestro.
La tierra virgen comenzô a dar sus jrutos para
gran alegrîa de quienes la trabajaron: la acti-
vidad modérera, la agricultura y la ganaderia
jueron sus medios de vida.
En el ano 1927, los vecinos construyen la
huelia a Puerto Moreno que los acercarâ a la
ciudad.
En 1934 don Félix hace donaciôn de una hec-

tàrea de terreno para la construction de una
escuela y otros edifitios publicos.
Hoy quedan solo dos hijos, Marcelo y Ema,
testimonios vivientes de aquellos momentos».
Sus 22 nietos agradecieron a quienes
tuvieron la inquietud de que esos lugares
conserven los nombres de sus primeros
colonos para que, en el futuro, genera-
ciones venideras puedan recordarlos
como pioneros y hombres de trabajo que
vieron en estos maravillosos lugares el

porvenir de sus hijos.
Félix Goye naciô en Saxon (canton del
Valais) el 27 de agosto de 1867 y muriö
en Colonia Suiza (Bariloche) el 17 de di-
ciembre de 1936.

CULTURALES
Una muestra de los fotôgrafos Chevalier-
Quarella, documentaria de los cantones
del Jura y Uri, tendra lugar en los salo-
nes de Aerolineas Argentipas de la
ciudad de Bariloche, con la colaboraciön de
la F.mbajada de Suiza, la Sociedad Helvé-

tica y la Direcciôn de Cultura.

FIESTA DEL INMIGRANTE
Los dias 9, 10, 11, y 12 de julio se reali-
zarâ en Bariloche la Fiesta de las colecti-
vidades europeas, en la que Suiza partici-
parâ en un lugar destacado, dado el en-
tusiasmo y pujanza de la comunidad alli
radicada.

SANTA FE
ROSARIO
El Consulado de Suiza en Rosario
informa que, a partir del 1° de junio de
1987, sus oficinas han sido trasladadas y
funcionan en la siguiente direcciôn:

- calle Cördoba N° 1147, 2° Piso, Ofi-
cina «A»
2000 Rosario
Provincia de Santa Fe
Casilla de Correo Central N° 766
2000 Rosario
Teléfonos (041) 21 1446 y 24 5796
Télex: 41522 INROS AR

Momenta de la inauguration de la calle principal de Colonia Suiza con el nombre de Félix Goye

(24 de mayo de 1987).

INICIACION DE LAS
ACTIVIDADES
CULTURALES Y DESPEDIDA
DEL ENCARGADO DE NEGOCIOS
SR. GIULIO CATTANEO
El comienzo del otorîo iniciô las activida-
des culturales auspiciadas por la Emba-
jada, por iniciativa siempre inquiéta y
alerta del sehor Encargado de Negocios,
Don Giulio Cattaneo.
Pudimos asi asistir a la Exposiciôn de la

pintora oriunda de Berna, Erika Trees-
Schaffer, quien expuso 24 de sus obras
(entre ôleos y acuarelas) en la Galeria
«Calle Entera». El dia del vernissage,
muchos artistas-pintores uruguayos concu-
rrieron, interesados en los trabajos que
realizan colegas de otras tierras. Fue real-
mente un intercambio cultural, pues
tanto la pintora suiza como los mâs diver-
sos pintores uruguayos mantuvieron
cordiales tertulias en la Galeria discutiendo
técnicas y fundamentos de las respectivas
obras y ambas partes salieron enriqueci-
das.
El 8 de mayo se inauguré en el Subte
Municipal de la Plaza Fabini el Gran
Concurso Nacional de Escultura en
homenaje al Maestro José Belloni. Dicho
concurso fue preparado con muchos me-
ses y mucho ahinco por la Sociedad Tici-
nese, el Colegio Belloni y el sehor Cattaneo.

Ese concurso fue dedicado sobre-
todo a la juventud con inquietudes en esa
rama del arte y fue excepcional la concu-
rrencia de artistas, un total de 144. Des-
pués de las acertadas palabras con que
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inicib el acto el senor Embajador de Suiza

Jean-Pierre Keusch, se abriö la muestra
al publico. Gracias a la gentil colabora-
ciön de Swissair, La Oficina Nacional
Suiza del Turismo, el Crédit Suisse, la
Union de Bancos Suizos y Pan American,
se pudieron distribuir muy importantes
premios a los ganadores.
Con este concurso de escultura, el senor
Cattaneo dio fin a su incansable misiôn
en el Uruguay, ausentândose definitiva-
mente del pais el 14 de mayo de 1987.
El conjunto «Capella Antica» le ofreciö
un hermoso y emotivo concierto de des-

pedida en los salones del Instituto Anglo
Uruguayo de Cultura y en el vino de
honor que se sirviö al final, se pudo obser-
var el carino con que tanto la colonia
suiza como el publico uruguayo se despi-
dieron del diplomâtico y su esposa. En
los casi très anos de permanencia en
Uruguay, Don Giulio supo granjearse
mucnisimas amistades, dando a conocer
no solamente la cultura actual de Suiza,
sino promoviendo también los valores

;LLEGAR BIEN A LOS CIEN!
Se dictarâ un ciclo de conferencias, organizado por el doctor Huberto W.
Berken, del «Geri-Center Buenos Aires», con la colaboraciön de distinguidos profe-
sionales especializados en Geriatria, Urologla, Cardiologîa, Ginecologia, Dietolo-

gla y Neurologla.
El mismo se realizarâ los dias viernes 10, 17, 24 y 31 de julio y 7, 14, 21 y 28 de

agosto, a las 16,00 horas en el salön de conferencias del Instituto Pozzi, Avenida
Santa Fe 1326 (entrada por Talcahuano).

Tema: El proceso involutivo biolögico que se inicia en la tercera edad, sus dolen-
cias y manifestaciones, la aceleraciön de las mismas por hâbitos y conductas
erröneos adoptados. Su prevenciön para vivir una vida sana activa como es pro-
gramada por la naturaleza.

uruguayos en los diferentes campos del neo en sus salones con una cena y un al-
arte. Muchos lamentan su alejamiento, muerzo, respectivamente.
pero saben que partir es parte de la vida Hasta la llegada del sucesor del Senor
de un diplomâtico. Cattaneo queda a cargo de la Embajada
Tanto el Club Suizo como la Sociedad el senor Claude Péclard, acompanado de
Ticinese agasajaron a los senores Catta- su esposa Daniele.

PROGRAMA DE ONDA CORTA DE LA RADIO SUIZA INTERNACIONAL
DEL 3 DE MAYO AL 5 DE SEPTIEMBRE DE 1987

GENERAL DIRECTORATE PTT

RADIO AND TELEVISION

BERNE SWITZERLAND

SWISS RADIO INTERNATIONAL
J87

Effective May 3 - September 5. 1987

WV1
IN4J

Radio Suis*
Rldlo Su I ça International

Schneller Radio International
Radio Sulsee Internationale
dlo Svlttcra Internationale

TARGET AREAS 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

EUROPE

SOUTH AMERICA

NORTH AND

CENTRAL AMERICA

AUSTRALASIA

T E I S

m

9560 |
9885 |

11905 |
15570

nz
EŒ

mnzm

ni
m

H 260*
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A - Arabic I - Italian
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F - French S Spanish
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I - Husic/Rumantsch/Esperanto

Relay of domestic ser
DRS - Geman prog.
RSI - Italian prog.
RSR - French prog.

'ice:
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Red Cross Broadcasting Service
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